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LATVIEŠU

DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI
Tālāk izklāstīto drošības vadlīniju mērķis ir novērst neparedzētus riskus vai 
bojājumus, kas izriet no nedrošas vai nepareizas izstrādājuma ekspluatācijas.
Kā redzams tālāk, vadlīnijās tiek lietoti apzīmējumi “BRĪDINĀJUMS!” un 
“UZMANĪBU!”.

Šis simbols norāda uz lietām un darbībām, kas var radīt risku. Uzmanīgi 
izlasiet ar šo simbolu apzīmēto daļu un ievērojiet norādījumus, tādējādi 
novēršot risku.

BRĪDINĀJUMS! — šis apzīmējums norāda, ka, neievērojot 
norādījumus, iespējams gūt smagus miesas bojājumus vai var iestāties 
nāve. 

UZMANĪBU! — šis apzīmējums norāda, ka, neievērojot norādījumus, 
iespējams gūt vieglus miesas bojājumus vai iespējami izstrādājuma 
bojājumi.

Lai mazinātu ugunsgrēka, elektriskās strāvas trieciena vai miesas 
bojājumu gūšanas risku, ievērojiet galvenos drošības pasākumus, tostarp 
šādus: 

Bērni mājsaimniecībā
Nav paredzēts, ka šo iekārtu izmanto personas (tostarp bērni) ar pazeminātām 
fiziskām, sensorām vai garīgām spējām vai nepietiekamu pieredzi un zināšanām, 
izņemot gadījumus, ja šīs personas rīkojas par viņu drošību atbildīgās personas 
uzraudzībā vai saskaņā ar šādas personas norādījumiem par iekārtas izmantošanu. 
Bērni ir jāuzrauga, lai nodrošinātu, ka viņi nespēlējas ar iekārtu.

Izmantošanai Eiropā
Šo iekārtu var izmantot bērni no 8 gadu vecuma, kā arī personas ar pazeminātām 
fiziskām, sensorām vai garīgām spējām vai nepietiekamu pieredzi un zināšanām, 
ja šīm personām tiek nodrošināta uzraudzība vai sniegti norādījumi par iekārtas 
izmantošanu drošā veidā un šīs personas saprot iespējamo apdraudējumu. Bērni 
nedrīkst spēlēties ar iekārtu. Bērni bez uzraudzības nedrīkst veikt tīrīšanu un apkopi.
Bērni, kas jaunāki par 3 gadiem, nedrīkst atrasties iekārtas tuvumā, ja netiek 
nodrošināta pastāvīga uzraudzība.

BRĪDINĀJUMS!
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Svarīgi drošības norādījumi

Lai mazinātu ugunsgrēka, elektriskās strāvas trieciena vai miesas bojājumu 
gūšanas risku, ievērojiet galvenos drošības pasākumus, tostarp šādus: 

Uzstādīšana
•• Pārliecinieties, ka iekārtu pienācīgi uzstāda, sazemē un pielāgo kvalificēti tehniskie 
speciālisti, kuri ievēro uzstādīšanas instrukcijas.

•• Nekad nemēģiniet izmantot iekārtu, ja tā ir bojāta, tai ir darbības traucējumi, tā ir 
daļēji izjaukta, tai trūkst detaļu vai detaļas ir bojātas, tostarp, ja ir bojāts vads vai 
spraudnis. Tas var izraisīt elektriskās strāvas triecienu vai radīt miesas bojājumus.

•• Šī iekārta ir smaga. Lai uzstādītu un pārvietotu iekārtu, ir vajadzīgi divi vai vairāk 
cilvēki. Pretējā gadījumā iespējams gūt miesas bojājumus.

•• Glabājiet un uzstādiet iekārtu vietās, kurās tā nebūs pakļauta temperatūrai zem 
nulle grādiem vai āra laika apstākļiem. Pretējā gadījumā var rasties noplūdes.

•• Pievelciet drenāžas šļūteni, lai novērstu tās atdalīšanos. Ūdens šļakatas var 
izraisīt elektriskās strāvas triecienu.

•• Ja barošanas vads ir bojāts, tā nomaiņa ir jāveic ražotājam, tā tehniskā dienesta 
pārstāvjiem vai līdzīgas kvalifikācijas speciālistam, lai novērstu apdraudējumu.

•• Iekārtu nedrīkst uzstādīt aiz aizslēdzamām durvīm, bīdāmām durvīm vai durvīm, 
kurām eņģes ir iekārtai pretējā pusē, veidā, kas ierobežo pilnīgu iekārtas durvju 
atvēršanu.

Ekspluatācija
•• Nedrīkst izmantot asu priekšmetu, piemēram, urbi vai saspraudi, lai spiestu uz 
vadības bloka vai atdalītu to. Tas var izraisīt elektriskās strāvas triecienu vai radīt 
miesas bojājumus.

•• Iekārtu drīkst izjaukt, remontēt vai pārveidot tikai LG Electronics tehniskā atbalsta 
centra pilnvarots remontdarbu speciālists. Nepareiza tehniskā apkalpošana var 
izraisīt miesas bojājumus, elektriskās strāvas triecienu vai ugunsgrēku.

•• Lai tīrītu iekārtu, nedrīkst smidzināt ūdeni nedz uz tās ārpuses, nedz iekšpusē. 
Ūdens var bojāt izolāciju, izraisot elektriskās strāvas triecienu vai ugunsgrēku.

•• Sekojiet, lai zonā zem iekārtas un tai apkārt nebūtu uzliesmojošu materiālu, 
piemēram, plūksnas, papīrs, grīdsegas, ķimikālijas u.tml. Nepareiza izmantošana 
var izraisīt ugunsgrēku vai sprādzienu.

•• Iekārtā nedrīkst likt dzīvas būtnes, piemēram, mājdzīvniekus. Tas var radīt miesas 
bojājumus.

•• Neatstājiet iekārtas durvis atvērtas. Bērni var ķerties pie durvīm vai ielīst iekārtas 
tvertnē, izraisot iekārtas bojājumus vai miesas bojājumus.

BRĪDINĀJUMS!
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LATVIEŠU•• Nekad netveriet ar rokām šajā iekārtā laikā, kad tā darbojas. Pagaidiet, līdz tvertne ir 
pilnībā apstājusies. Pretējā gadījumā iespējams gūt savainojumus.

•• Nedrīkst iekārtā likt, mazgāt vai žāvēt izstrādājumus, kuri tikuši tīrīti, mazgāti, iemērkti 
vai ir sasmērēti ar uzliesmojošām vai sprādzienbīstamām vielām (piemēram, vasku, 
eļļu, krāsu, benzīnu, attaukotājiem, ķīmiskās tīrīšanas šķīdinātājiem, petroleju, augu 
eļļu, pārtikas eļļu u.c.). Nepareiza izmantošana var izraisīt ugunsgrēku vai sprādzienu.

•• Applūšanas gadījumā pārtrauciet iekārtas izmantošanu un sazinieties ar LG Electronics 
tehniskā atbalsta centru. Saskare ar ūdeni var izraisīt elektriskās strāvas triecienu.

•• Kad iekārtas durvis ir atvērtas, tās nedrīkst spēcīgi spiest uz leju. Šādi rīkojoties, var 
apgāzt iekārtu un gūt savainojumus.

•• Izmantojiet kopā ar iekārtu piegādāto jauno šļūteņu komplektu. Nedrīkst atkārtoti 
izmantot vecos šļūteņu komplektus. Ūdens noplūdes var izraisīt īpašuma bojājumus.

•• Neaiztieciet durvis tvaika ciklu vai žāvēšanas laikā. Durvju virsma var būt ļoti karsta. 
Pretējā gadījumā iespējams gūt savainojumus.

•• Iekārtas tuvumā nedrīkst izmantot viegli uzliesmojošu gāzi un sprādzienbīstamas 
vielas (benzolu, benzīnu, atšķaidītāju, naftu, spirtu u.tml.). Tas var izraisīt sprādzienu 
vai ugunsgrēku.

•• Ja ziemas laikā drenāžas šļūtene vai ieplūdes šļūtene ir sasalusi, izmantojiet iekārtu 
tikai pēc tam, kad tās ir atkusušas. Sasalšana var izraisīt ugunsgrēku vai elektriskās 
strāvas triecienu, savukārt, sasalušās daļas var izraisīt iekārtas darbības traucējumus 
vai samazināt kalpošanas laiku.

•• Glabājiet mazgāšanas līdzekļus, veļas mīkstinātājus un balinātājus bērniem 
nepieejamā vietā. Šo izstrādājumu sastāvā ir indīgas vielas.

•• Kontaktrozetēs vai pagarinātājos ar vairākām ligzdām nedrīkst iespraust vairākus 
spraudņus. Tas var izraisīt ugunsgrēku.

•• Tīrot iekārtu, atvienojiet spraudni no kontaktrozetes. Spraudņa atstāšana kontaktrozetē 
var izraisīt elektriskās strāvas triecienu.

•• Neaiztieciet spraudni ar mitrām rokām. Tas var izraisīt elektriskās strāvas triecienu vai 
radīt miesas bojājumus.

•• Izraujot spraudni no kontaktrozetes, turiet spraudni, nevis vadu. Kabeļa bojājumi var 
izraisīt elektriskās strāvas triecienu vai miesas bojājumus.

•• Kabeli nedrīkst salocīt vai novietot uz tā smagus priekšmetus. Kabeļa bojājumi var 
izraisīt elektriskās strāvas triecienu vai ugunsgrēku.

•• Nedzeriet kondensēto ūdeni. Pretējā gadījumā iespējams gūt pārtikas izraisītu saindēšanos. 
•• Plūksnas filtrs ir jātīra regulāri.
•• Plūksnai nedrīkst ļaut uzkrāties ap iekārtu. 

Tehniskā drošība iekārtas lietošanai
•• Iekārtā nedrīkst žāvēt priekšmetus, kas nav mazgāti.
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•• Pirms iekārtā žāvējat izstrādājumus ar pārtikas eļļas, augu eļļas, acetona, spirta, 
benzīna, petrolejas, traipu izņēmēju, terpentīna, vaska un vaska noņēmēju 
traipiem, tie ir jāizmazgā karstā ūdenī ar mazgāšanas līdzekļa papildu devu.

•• Veļas mīkstinātājs vai līdzīgi izstrādājumi ir jālieto atbilstoši veļas mīkstinātāja 
lietošanas norādījumiem.

•• Izņemiet no kabatām visus priekšmetus, piemēram, šķiltavas un sērkociņus.
•• Nekad neapturiet iekārtu pirms žāvēšanas cikla beigām, izņemot tad, ja visi 
izstrādājumi tiek ātri izņemti un izklāti, izkliedējot karstumu.

•• Šo iekārtu nedrīkst izmantot, ja tīrīšanai ir izmantotas rūpnieciskās ķimikālijas.
•• Šajā iekārtā nedrīkst žāvēt tādus izstrādājumus kā, piemēram, porolonu 
(putulateksu), dušas cepurītes, ūdensnecaurlaidīgus tekstilizstrādājumus, 
izstrādājumus ar gumijas pārklājumu un apģērbus vai spilvenus ar porolona 
pildījumu.

Utilizācija
•• Pirms vecās iekārtas utilizācijas, atvienojiet spraudni no kontaktrozetes. Padariet 
spraudni neizmantojamu. Nogrieziet kabeli tieši pie iekārtas, lai nepieļautu 
nepareizu iekārtas izmantošanu.

•• Utilizējiet iepakojuma materiālus (piemēram, vinilu un putuplastu) bērniem 
nepieejamā vietā. Iepakojuma materiāli var nosmacēt bērnu.

•• Pirms šī iekārta tiek izņemta no ekspluatācijas vai utilizācijas, noņemiet tās durvis, 
lai novērstu iespēju, ka bērni vai nelieli dzīvnieki tiek iesprostoti tvertnē. Pretējā 
gadījumā ir iespējami miesas bojājumi vai nāve.

Zemēšanas norādījumi
•• Lai garantētu drošību un samazinātu ugunsgrēka, sprādziena, elektriskās strāvas 
trieciena, īpašuma bojājumu, miesas bojājumu vai nāves iestāšanās risku, 
ievērojiet šīs rokasgrāmatas informāciju.

•• Šai iekārtai ir jābūt sazemētai. Zemējums samazina elektriskās strāvas trieciena 
risku iekārtas darbības traucējumu vai bojājumu gadījumā, nodrošinot elektrības 
novadi pa dzīslu ar mazāko pretestību.

•• Iekārtas vadam ir zemējuma dzīsla un spraudnis ar zemējumu. Spraudnis ir 
jāiesprauž atbilstošā kontaktrozetē, kas ir pareizi uzstādīta un sazemēta saskaņā 
ar valstī spēkā esošajām normām un noteikumiem.

•• Nepareizs zemējuma dzīslas savienojums var radīt elektriskās strāvas trieciena 
risku. Ja šaubāties, vai iekārta ir pareizi sazemēta, lūdziet kvalificētam elektriķim 
vai tehniskajam speciālistam to pārbaudīt.

•• Nedrīkst pārveidot iekārtas vada spraudni. Ja tas nav piemērots kontaktrozetei, 
lūdziet kvalificētam elektriķim uzstādīt pareizu kontaktrozeti.
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LATVIEŠUVecās iekārtas utilizācija
•• Šis simbols – pārsvītrota atkritumu  tvertne uz riteņiem – norāda, ka 
elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumi   (EEIA) jālikvidē atsevišķi no 
sadzīves atkritumu plūsmas. 

•• Veci elektriskie izstrādājumi var saturēt bīstamas vielas, tādēļ jūsu vecās 
ierīces pareiza likvidēšana palīdzēs novērst iespējamās negatīvās 
sekas videi un cilvēka veselībai. Jūsu vecā ierīce var saturēt vairākkārt 
izmantojamas detaļas, kuras var izmantot citu izstrādājumu remontam, 
un citus vērtīgus materiālus, kurus var pārstrādāt, tādējādi saglabājot 
ierobežotus resursus. 

•• Jūs varat aiznest ierīci vai nu uz veikalu, kurā šo izstrādājumu 
iegādājieties, vai sazināties ar vietējās pašvaldības atkritumu savākšanas 
iestādi un uzzināt sīkāku informāciju par tuvāko oficiālo EEIA savākšanas 
punktu. Jaunāko informāciju par savu valsti skatiet vietnē www.lg.com/
global/recycling 

 *Informācija par fluorētām siltumnīcefekta gāzēm, kas izmantotas kā 
iekārtas aukstumaģents. 

Ķīmiskais nosaukums Gāzu sastāvs
Kopējais globālās 

sasilšanas potenciāls 
(kg CO2 – ekv.)

R – 134a 100% HFC – 134a 1430
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UZSTĀDĪŠANA
Specifikācijas

	 Ūdens tvertne

	 Vadības panelis

	 Stikla durvis

	 Necaurredzamās 
durvis

	 Gaisa ventilācijas 
režģis

•• Barošanas avots: 230 V~ 50 Hz

•• Izmērs: 600 mm (Pl) x 640 mm (Dz) x 850 mm (A)

•• Izstrādājuma svars: 54 – 57 kg

•• Pieļaujamā temperatūra: 5 – 35 °C

•	Maksimālā jauda: RC8055*P*F - 8 kg / RC9055*P*F - 9 kg

•• Iekārtas kvalitātes uzlabošanas nolūkos izskats un specifikācija var tikt mainīti bez iepriekšēja paziņojuma.

Piederumi (papildaprīkojums)
Lūdzu sazinieties ar LG Electronics klientu informācijas centru, lai tos iegādātos.

Kondensējoša drenāžas šļūtene 
un šļūtenes turētājs

Žāvēšanas režģis Uzkraušanas sistēma 
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LATVIEŠUUzstādīšanas vietas prasības
Atrašanās vieta

30 – 50 cm 2 cm 2 cm

Līdzena grīda: pieļaujamais slīpums zem visas iekārtas 
ir 1°.

Kontaktrozete: tai jābūt 1,5 metru attālumā no iekārtas 
atrašanās vietas.

•• Nepārslogojiet kontaktrozeti, pievienojot vairāk nekā 
vienu iekārtu.

Papildu attālumi: no sienas: 30–50 cm – aizmugurē,  
/2 cm labajā un kreisajā pusē

•• Nenovietojiet un neglabājiet veļas mazgāšanas 
līdzekļus uz iekārtas.

•• Tie var bojāt apdari vai vadības ierīces.

PIEZĪME
•• Lai žāvētājs darbotos labāk, lūdzu nodrošiniet, ka tā 
aizmugure ir pietiekamā attālumā no sienas.

•• Neuzstādiet iekārtu vietās, kurās to var ietekmēt sals 
vai putekļi.

•• Kondensētā ūdens sasalšana sūknī un drenāžas 
šļūtenē var izraisīt iekārtas darbības traucējumus vai 
to sabojāt.

•• Neuzstādiet iekārtu blakus iekārtām, kuras darbojas 
augstas temperatūras apstākļos, piemēram, 
ledusskapjiem, krāsnīm vai plītīm, jo tas var pasliktināt 
žāvētāja darbību un paildzināt programmas laiku, kā 
arī nelabvēlīgi ietekmēt kompresora darbību. Iekārta 
vislabāk darbojas istabas temperatūrā (23°C).

Novietošana
•• Uzstādiet iekārtu uz līdzenas, cietas virsmas.

•• Pārliecinieties, ka gaisa plūsmu ap iekārtu neierobežo 
nekādi paklāji, grīdsegas u.c.

•• Nekad nemēģiniet izlīdzināt nevienmērīgu virsmu, 
liekot zem iekārtas koka gabalus, kartonu vai līdzīgus 
materiālus.

•• Neuzstādiet iekārtu telpās, kurās temperatūra var 
būt zemāka par nulli. Spiediena ietekmē sasalušas 
šļūtenes var saplīst. Temperatūras, kas ir zemākas 
par nulli, var izraisīt elektroniskās vadības ierīces 
bojājumus.

•• Ja veļas iekārtas piegāde notiek ziemā un 
temperatūra ir zemāka par nulli, pirms sākat lietot 
iekārtu, novietojiet to uz vairākām stundām istabas 
temperatūrā.

•• Lūdzu, nodrošiniet, lai pēc uzstādīšanas mehāniķis 
bojājumu gadījumā varētu viegli piekļūt iekārtai.

•• Kad iekārta ir uzstādīta, izmantojot transportēšanas 
skrūvēm paredzēto uzgriežņu atslēgu, pārliecinieties, 
ka iekārta ir stabila un ka starp jebkādu darbvirsmu un 
iekārtas augšdaļu ir aptuveni 20 mm attālums.

Ventilācijas prasība

•• Nišā vai zem horizontālas virsmas

–– Nodrošiniet iekārtā gaisa plūsmu 112 cu.ft./min 
(3,17 m³/min) apmērā

•• Skapī

–– Skapja durvīm jābūt ar 2 (ventilējošām) atverēm, 
no kurām katra ir vismaz 60 kvadrātcollu (387 cm2) 
plata un atrodas 3 collu (8 cm) attālumā no durvju 
augšpuses un apakšpuses.
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BRĪDINĀJUMS!
•• Neuzstādiet iekārtu siltuma avota tuvumā. 
Iekārtas aizmugurē ir jānodrošina ventilācija. Šo 
norādījumu neievērošana var radīt sarežģījumus.

•• Iekārtu nedrīkst uzstādīt blakus dzesēšanas 
iekārtām.

•• Šī iekārta nav paredzēta izmantošanai uz 
kuģiem vai uzstādīšanai pārvietojamos objektos, 
piemēram, furgonos, lidmašīnās u.c.

Elektrības savienojums
•• Neizmantojiet pagarinātāju vai sadalītāju.

•• Pēc lietošanas vienmēr atvienojiet iekārtu no strāvas.

•• Savienojiet iekārtu ar sazemētu kontaktrozeti atbilstoši 
spēkā esošajiem elektroinstalācijas noteikumiem.

•• Novietojiet iekārtu tā, lai varētu viegli piekļūt 
spraudnim.

Uzkraušanas norādījumi
Žāvētāju var novietot uz LG veļas mazgāšanas 
mašīnas un droši nostiprināt ar uzkraušanas sistēmu. 
Šāda uzstādīšana jāveic kvalificētiem tehniskajiem 
speciālistiem, lai nodrošinātu, ka uzkraušana ir veikta 
pareizi.

Kvalificēti tehniskie speciālisti nodrošinās, ka jums ir 
pieejama jūsu veļas mazgāšanas mašīnai piemērota 
uzkraušanas sistēma un ka tā ir stingri nostiprināta. 
Tāpēc speciālistu palīdzība šajā jautājumā ir būtiski 
svarīga.

Uzkraušanas sistēma
Šī žāvētāja uzkraušanai ir nepieciešama LG 
uzkraušanas sistēma.

Žāvētājs

Veļas 
mazgāšanas 
mašīna

Šo žāvētāju var uzkraut tikai uz LG veļas mazgāšanas 
mašīnas. Nemēģiniet uzkraut šo žāvētāju uz citas 
veļas mazgāšanas mašīnas, jo tas var radīt bojājumus, 
savainojumus vai īpašuma zaudējumus.

Forma un 
montāžas 
virziens

Veļas mašīnas augšējās virsmas 
izmērs

21,7 collas  
(550 mm)

23,6 collas  
(600 mm)
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LATVIEŠUUzstādīšanas procedūra

1 Novietojiet LG žāvētāju uz LG veļas mazgāšanas 
mašīnas.

2 Izņemiet abas skrūves no katras puses 
aizmugurējā pārsega apakšdaļā, kā norādīts attēlā.

3 Novietojiet uzkraušanas sistēmu ar caurumiem 
pretī aizmugurējā pārsega caurumiem.

3-1) 23,6 collas (600 mm)

3-2) 21,7 collas (550 mm)

4 Piestipriniet uzkraušanas sistēmai abas skrūves, 
kuras iepriekš izņēmāt no žāvētāja.

5 Izmantojiet piederumu komplektā esošās četras 
skrūves [0,6 collas (16 mm)], lai savienotu veļas 
mazgāšanas mašīnas aizmugurējo pārsegu ar 
uzkraušanas sistēmu. 

6 Atkārtojiet to pašu procedūru arī otrā pusē.

BRĪDINĀJUMS!
•• Nepareiza uzstādīšana var radīt nopietnus 
negadījumus.

•• Iekārtas svars un uzstādīšanas augstums 
padara uzkraušanas procedūru pārāk riskantu, 
lai to veiktu viens cilvēks. Šī procedūra ir jāveic 
diviem vai vairākiem kvalificētiem tehniskajiem 
darbiniekiem.

•• Iekārta nav piemērota iebūvēšanai. Lūdzu 
neuzstādiet to kā iebūvētu iekārtu.

•• Neizmantojiet iekārtu, ja tā nav pienācīgi uzkrauta.
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Kondensētā ūdens izsmelšana
Parasti kondensētais ūdens tiek iesūknēts ūdens 
tvertnē, kurā tas uzkrājas, līdz tvertne tiek manuāli 
iztukšota. Ūdens var arī tikt izsmelts tieši uz tīkla 
kanalizācijas cauruli, jo īpaši, ja žāvētājs ir uzkrauts uz 
veļas mazgāšanas mašīnas.

Izmantojot savienošanas sistēmu tīkla drenāžas 
šļūtenei, vienkārši nomainiet ūdens plūsmas ceļu un 
novirziet to uz drenāžas iekārtu, kā redzams zemāk:

1 Izņemiet savienošanas sistēmu.

2 Nošķiriet ūdens tvertnes šļūteni no sistēmas.

3 Pievienojiet sistēmai drenāžas šļūteni.

Iekārtas pielāgošana
Iekārtas pielāgošana novērš lieku troksni un vibrācijas. 
Novietojiet iekārtu uz stingras, līdzenas virsmas.

Ja iekārta nav pietiekami līdzena, attiecīgi pieregulējiet 
priekšējās kājas.

Grieziet tās pulksteņrādītāja virzienā, lai paaugstinātu, 
un pretēji pulksteņrādītāja virzienam, lai pazeminātu, 
līdz iekārta vairs nešūpojas no priekšas uz aizmuguri, no 
sāna uz sānu vai no stūra uz stūri.

Regulējamas kājas

Regulējamas 
kājas

Regulējamas 
kājas

Diagonālā pārbaude

Uzspiežot pa diagonāli uz iekārtas augšējiem stūriem, 
iekārta nedrīkst kustēties uz augšu un uz leju (pārbaudiet 
abus virzienus). Ja, uzspiežot pa diagonāli uz iekārtas 
augšējiem stūriem, tā kustas, noregulējiet kājas vēlreiz. 
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LATVIEŠU

EKSPLUATĀCIJA
Iekārtas izmantošana
Pirms pirmā cikla uzsākšanas, iedarbiniet žāvēšanas 
funkciju uz piecām minūtēm, lai uzsildītu tvertni. 
Pirmajās iekārtas lietošanas reizēs starp kravām atveriet 
durvis, lai izkliedētu no iekārtas jebkādus aromātus.

1 Pārliecinieties, ka plūksnas filtrs un ūdens tvertne ir 
tīri.

•• Plūksnas filtrs atrodas durvju malas iekšpusē. 
Tas ir jāiztīra pirms katra žāvēšanas cikla. 

•• Atveriet durvis un pārliecinieties, ka plūksnas 
filtrs ir tīrs. Ja tas nav tīrs, lūdzu iztīriet plūksnas 
filtru.

 

•• Lai žāvēšanas rezultāti būtu labāki, pārbaudiet 
arī, vai nav jāiztukšo ūdens tvertne.

BRĪDINĀJUMS!
•• Nedzeriet kondensēto ūdeni.

PIEZĪME

•• Atsevišķos gadījumos LED logā var būt redzams 
 (ūdens iztukšošanas simbols) un ierīce var 

nedarboties, jo ūdens tvertne ir pilna.

2 Ievietojiet sašķiroto veļu žāvētāja tvertnē.

•• Apģērbs ir jāsašķiro pēc auduma veida un mitruma 
līmeņa, visām auklām un jostām pirms ievietošanas 
tvertnē jābūt labi sasietām un nofiksētām. Iestumiet 
veļu dziļi tvertnē, lai tā nebūtu ceļā durvju slēdzim. 
Pretējā gadījumā durvju slēdzis un apģērbi var tikt 
bojāti. Aizveriet durvis.

UZMANĪBU!
•• Lūkojiet, lai veļa neiesprūstu starp durvīm un 
gumijas blīvi. 

3 Iedarbiniet iekārtu.

•• Nospiediet Power pogu. Virs pogas esošais 
gaismas indikators iedegsies, norādot, ka iekārta 
ir gatava darbam.

4 Izvēlieties vajadzīgo žāvēšanas režīmu. 

•• Jūs varat izvēlēties režīmu, griežot režīma 
izvēles slēdzi, kamēr ir norādīts vēlamais režīms.

•• Ja nospiedīsit Start/Pause pogu bez režīma 
izvēles, iekārta sāks darbu kokvilnas režīmā. 
Lūdzu aplūkojiet režīmu tabulu, lai uzzinātu 
vairāk.

5 Nospiediet pogu Start/Pause.

6 Pēc cikla beigām atveriet durvis un izņemiet veļu.

7 Izslēdziet iekārtu. 

•• Nospiediet Power pogu.
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UZMANĪBU!
•• Ievērojiet piesardzību! Tvertne iekšpusē joprojām 
var būt karsta.

•• Iekārtu drīkst izmantot tikai tai paredzētajos nolūkos.

PIEZĪME

•• Pēdējā veļas žāvētāja cikla daļa notiek bez karstuma 
(atdzesēšanas cikls), lai nodrošinātu veļai nekaitīgu 
temperatūru.

•• Augsta atmosfēras temperatūra un neliela telpa var 
paaugstināt žāvēšanas laiku, kā arī enerģijas patēriņu.

Veļas šķirošana
Apģērbiem ir individuālas etiķetes ar mazgāšanas 
norādījumiem, tāpēc ir ieteicams izmantot žāvētāju 
saskaņā ar tām.

Simboli Norādījumi
Ūdeni drīkst izspiest ar centrifūgas 
palīdzību. Žāvēt izkārtā stāvoklī.

Var žāvēt veļas žāvētājā

Žāvēt žāvētājā neburzīšanās režīmā

Žāvēt saudzīgā režīmā

Nežāvēt veļas žāvētājā

Nežāvēt

Žāvēt veļas žāvētājā augstas 
temperatūras režīmā
Žāvēt veļas žāvētājā vidējas 
temperatūras režīmā
Žāvēt veļas žāvētājā zemas 
temperatūras režīmā
Žāvēt žāvētājā bez karstuma vai 
gaisa

Žāvēt uz auklas vai pakaramā

Žāvēt, ļaujot ūdenim notecēt

Žāvēt izklātā stāvoklī

Žāvēt ēnā

Turklāt veļa ir arī jāsašķiro atkarībā no izmēra un 
auduma veida.

Lai gūtu labākos žāvēšanas rezultātus un visefektīvāk 
izmantotu enerģiju, nepārslogojiet iekārtu. 

Vilnas izstrādājumi

Žāvējiet vilnas izstrādājumus vilnas programmā. 
Pārliecinieties, ka rīkojaties saskaņā ar auduma 
kopšanas etiķetes norādījumiem. Cikla laikā vilna var 
neizžūt pilnībā, neatkārtojiet žāvēšanu. Sakārtojiet vilnas 
izstrādājumus to sākotnējā formā un žāvējiet izklātā 
veidā.

Austi un bārkstaini materiāli 

Daži austi un bārkstaini materiāli atkarībā no to kvalitātes 
var sarauties.

Paliekoša apstrāde un sintētika

Nepārslogojiet iekārtu. Izstrādājumus ar paliekošu 
apstrādi izņemiet uzreiz, tiklīdz iekārta ir apstājusies, lai 
samazinātu burzījumu.

Zīdaiņu drēbes un naktsdrēbes 

Vienmēr pārbaudiet informāciju uz auduma kopšanas 
etiķetes.

Gumija un plastmasa

Nedrīkst žāvēt izstrādājumus, kas izgatavoti no 
gumijas vai plastmasas vai satur gumiju vai plastmasu, 
piemēram:

–– priekšauti, krūšautiņi, krēslu pārklāji;

–– aizkari un galdauti;

–– vannas istabas paklāji.

Stikla šķiedra

Iekārtā nedrīkst žāvēt stikla šķiedras priekšmetus. Stikla 
daļiņas var palikt iekārtā un turpmākos ciklos nonākt 
jūsu drēbēs.
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LATVIEŠUVadības panelis

Opcijas

•• Tās ļauj izvēlēties papildu opcijas un, ja kāda 
opcija ir izvēlēta, tās lampiņa deg.

Displejs

••  : Šis simbols norāda, ka plūksnas filtrs ir 
jāiztīra vai arī tas ir aizsprostots.

–– Tīrīšanas paziņojums: Nospiežot Power 
pogu, būs redzams simbols. 

–– Aizsprostojuma paziņojums: Simbols 
iedegsies līdz ar skaņas signālu, kamēr 
iekārta darbojas.

••  : Šis simbols norāda, ka ūdens tvertne ir 
jāiztukšo vai tā ir pilna.

–– Iztukšošanas paziņojums: Nospiežot Power 
pogu, būs redzams simbols. 

–– Paziņojums par pilnu tvertni: Simbols 
iedegsies līdz ar skaņas signālu, kamēr 
iekārta darbojas.

••  : Šis simbols norāda uz to, vai ir ievietots 
plūksnas filtrs. Ja plūksnas filtrs nav ievietots, 
iekārta nedarbosies un būs redzams šis 
simbols.

Power (iedarbināšanas) poga

•• Lai iekārtu ieslēgtu vai izslēgtu, nospiediet 
Power pogu.

•• Lai atceltu Time Delay (laika aiztures) funkciju, 
nospiediet Power pogu.

Režīma izvēle

•• Režīmi ir pieejami atbilstoši mazgājamo 
izstrādājumu veidam.

•• Iedegsies lampiņa, kas norādīs izvēlēto režīmu.

Poga Start/Pause (Sākt/pauze)

•• Poga Start/Pause tiek izmantota, lai sāktu vai 
pārtrauktu žāvēšanas ciklu.

•• Lai īslaicīgi pārtrauktu ciklu, nospiediet pogu 
Start/Pause.

•• Pauzes režīmā iekārta automātiski izslēdzas 
pēc četrām minūtēm.

Papildu režīmu pogas

•• Izmantojiet tālāk norādītās pogas, lai izvēlēto 
režīmu papildinātu ar vēlamajām opcijām.
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Režīmu tabula
Žāvēšanas režīms

Sensor Dry (žāvēšanas sensora) režīmi

Režīms Veļas veids Papildu informācija
Žāvēšanas 

līmenis

Cotton (kokvilna)

Dvieļi, halāti un gultas veļa Bieziem un vatētiem audumiem Extra (ekstra)

Vannas dvieļi, trauku dvieļi, dvieļi un 
gultasveļa

Bieziem un vatētiem audumiem, kas 
nav jāgludina

Very (īpašais)

Vannas dvieļi, trauku dvieļi, apakšveļa un 
kokvilnas zeķes

Audumiem, kas nav jāgludina Cupboard (skapja)

Palagi, spilvendrānas un dvieļi Audumiem, kas nav jāgludina Light (vieglais)

Gultas veļa, galdauti, dvieļi, t-krekli, polo 
krekli un darba drēbes

Audumiem, kas ir jāgludina Iron (gludināšanas)

Mixed Fabric 
(dažādi audumi)

Gultasveļa, galdauti, treniņtērpi, vējjakas 
un segas

Bieziem un vatētiem audumiem, kas 
nav jāgludina

Very (īpašais)

Krekli un blūzes Audumiem, kas nav jāgludina Cupboard (skapja)

Bikses, kleitas, svārki un blūzes Audumiem, kas ir jāgludina Iron (gludināšanas)

Easy Care 
(vienkārša 

apkope)

Krekli, t-krekli, bikses, apakšveļa un 
zeķes

Poliamīda, akrila un poliestera 
audumiem, kas nav jāgludina

Cupboard (skapja)

Krekli, t-krekli, apakšveļa, vējjakas un 
zeķes

Poliamīda, akrila un poliestera 
audumiem, kas ir jāgludina

Iron (gludināšanas)

Bulky Item 
(lielizmēra 
vienības)

Gultasveļa, palagi Lielizmēra vienībām -

Jeans (džinss)
Džinsa audumi un apģērbi, kuri zaudē 
krāsu 

Džinsa audumiem, kas nav jāgludina -

Skin Care (ādas 
kopšana)

T-krekli, spilvendrānas un dvieļi Kokvilnas audumiem, kas nav jāgludina -

Sports Wear 
(sporta apģērbs)

Futbola kostīmi un treniņtērpi Poliestera materiāliem -

Quick Dry (ātrā 
žāvēšana)

Lins un dvieļi (izņemot delikātus 
audumus), sporta apģērbs, lielizmēra 
vienību cikls.

Mazākām piemērotu audumu kravām 
ar īsu žāvēšanas laiku

-

Delicate (Smalks 
apģērbs)

Zīds, smalki audumi un apakšveļa
Karstumjutīgiem audumiem, piemēram, 
sintētikai

-

Wool (vilna) Vilna Vilnas audumiem -
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LATVIEŠUTimed Drying (noteikta laika žāvēšanas) režīmi

Režīms Veļas veids Papildu informācija
Žāvēšanas 

līmenis

Rack Dry 
(žāvēšana uz 

režģa)
Zīds, vilna, smalka apakšveļa

Izvēdina apģērbu bez žāvēšanas 
centrifūgā

-

Cool Air (vēss 
gaiss)

Visiem audumiem, kuri ir jāizvēdina Žāvē bez karstuma -

Warm Air (silts 
gaiss)

Vannas dvieļi, halāti, trauku dvieļi un 
vatēti akrila audumi

Nelielas vienības un mitrs apģērbs, 
ikdienas vienības, kas piemērotas 
žāvēšanai karstumā

-

Žāvēšanas instrukcijas 

Režīms  
(RC8055*P*F - 8 kg)

Žāvētāja jauda
Žāvēšanas laiks uz displeja (iekļaujot atdzesēšanu)

Eco (eko) Turbo (turbo)

Cotton (kokvilna)

Extra (ekstra) 8 kg 180 min 105 min

Very (īpašais) 8 kg 170 min 100 min

Cupboard (skapja) 8 kg 160 min 95 min

Light (vieglais) 8 kg 150 min 89 min

Iron (gludināšanas) 8 kg 140 min 77 min

Mixed Fabric 
(dažādi audumi)

Very (īpašais) 4 kg 80 min 53 min

Cupboard (skapja) 4 kg 70 min 48 min

Iron (gludināšanas) 4 kg 60 min 41 min

Easy Care 
(vienkārša apkope)

Cupboard (skapja) 4 kg 70 min 41 min

Iron (gludināšanas) 4 kg 60 min 35 min

Bulky Item (lielizmēra vienības) 2 kg 120 min 70 min

Jeans (džinss) 3 kg 110 min 60 min

Skin Care (ādas kopšana) 4,5 kg - 135 min

Sports Wear (sporta apģērbs) 2 kg 50 min -

Quick Dry (ātrā žāvēšana) 3 kg - 50 min

Delicate (smalks apģērbs) 1,5 kg 48 min -

Wool (vilna) 1 kg 29 min
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Režīms 
(RC9055*P*F - 9 kg)

Žāvētāja jauda
Žāvēšanas laiks uz displeja (iekļaujot atdzesēšanu)

Eco (eko) Turbo (turbo)

Cotton (kokvilna)

Extra (ekstra) 9 kg 200 min 125 min

Very (īpašais) 9 kg 190 min 120 min

Cupboard (skapja) 9 kg 180 min 115 min

Light (vieglais) 9 kg 170 min 103 min

Iron (gludināšanas) 9 kg 160 min 97 min

Mixed Fabric 
(dažādi audumi)

Very (īpašais) 4 kg 100 min 53 min

Cupboard (skapja) 4 kg 90 min 48 min

Iron (gludināšanas) 4 kg 70 min 41 min

Easy Care 
(vienkārša apkope)

Cupboard (skapja) 4 kg 70 min 41 min

Iron (gludināšanas) 4 kg 60 min 35 min

Bulky Item (lielizmēra vienības) 2 kg 120 min 70 min

Jeans (džinss) 3 kg 110 min 60 min

Skin Care (ādas kopšana) 4,5 kg - 135 min

Sports Wear (sporta apģērbs) 2 kg 50 min -

Quick Dry (ātrā žāvēšana) 3 kg - 50 min

Delicate (smalks apģērbs) 1,5 kg 48 min -

Wool (vilna) 1 kg 29 min

PIEZĪME

•• Pārbaudīts saskaņā ar EN61121 un Direktīvu 932/2012
•• Pārbaudei saskaņā ar EN61121 un Direktīvu 932/2012 iestatiet režīmu Cotton Cupboard Eco (pilna un pusslodze) 

–– Standarta kokvilnas režīms: Cotton  + Cupboard  + Eco  opcija (pēc noklusējuma) (šis ir visefektīvākais 
režīms, ņemot vērā EN61121 un Direktīvā 932/2012 minētos pārbaudes apstākļus)

•• Informācijā par Standarta kokvlinas režīmu ir jānorāda, ka tas ir piemērots parastas mitras kokvilnas veļas 
žāvēšanai un ka tas ir visefektīvākais režīms attiecībā uz enerģijas patēriņu mitras kokvilnas veļas žāvēšanai.

•• Pārbaudes rezultāti ir atkarīgi no temperatūras istabā, kravas veida un daudzuma, ūdens cietības un ūdens ieplūdes 
temperatūras.

•• Ja iekārta ir uzstādīta zem citām struktūrām, tas var vājināt darbības rezultātus.
•• Ja mazgāšanas laikā veļa netiek rotēta lielā ātrumā, enerģijas patēriņš un žāvēšanas laiks pieaugs.

UZMANĪBU!
•• Ja kravas svars ir mazāks par 1 kg, lūdzu izmantojiet Warm Air režīmu noteikta laika žāvēšanas režīmos. Vilnas 
vienības jāžāvē, izmantojot Wool režīmu, un karstumjutīgi audumi, tostarp zīds un apakšveļa jāžāvē, izmantojot 
Delicate režīmu. Izvēloties vēlamo režīmu, lūdzu ievērojiet ieteikto veļas daudzumu. Pretējā gadījumā apģērbs 
var tikt bojāts.
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LATVIEŠUOpcijas cikls
Time Delay (laika aizture)
Jūs varat izmantot laika aiztures opciju, lai žāvēšanas 
ciklu pabeigtu vēlāk. Maksimālais laika aiztures ilgums ir 
19 stundas. Minimālais laika aiztures ilgums ir 3 stundas.

1 Iedarbiniet iekārtu.

2 Izvēlieties režīmu.

3 Nospiediet Time Delay pogu.

4 Izvēlieties gaidīšanas stundu skaitu, nospiežot 
pogu , .

5 Nospiediet pogu Start/Pause.

Anti Crease (neburzīšanās) (  )
Neburzīšanās opcija novērš burzījumus, kas rodas, kad 
veļa netiek izņemta uzreiz pēc žāvēšanas cikla beigām. 
Ja tiek izvēlēta Anti Crease opcija, iekārta atkārtoti 
darbojas ar pauzēm, dodot jums divas stundas laika, lai 
izņemtu veļu. Ja neburzīšanās opcijas darbības laikā 
tiek atvērtas durvis, opcija tiek atcelta.

Favorite (izlase)
Izlases režīms ļauj saglabāt pielāgotu žāvēšanas režīmu 
izmantošanai turpmāk.

1 Iedarbiniet iekārtu.

2 Izvēlieties režīmu.

3 Izvēlieties opciju vai papildu režīmu.  
(Anti Crease, Eco Hybrid™ u.c.)

4 Nospiediet Favorite pogu un turiet 3 sekundes.

Tagad izlases režīms ir saglabāts izmantošanai turpmāk. 
Lai atkārtoti izmantotu iepriekš saglabātu režīmu, 
izvēlieties Favorite opciju un nospiediet pogu Start/
Pause.

Drum Light (tvertnes gaisma)
Iekārtas darbības laikā, izvēloties Drum Light funkciju, 
ir iespējams redzēt tvertnes iekšpusē.

–– Gaisma deg: durvis ir atvērtas.

–– Gaisma nedeg: durvis ir slēgtas. Gaisma izslēdzas 
automātiski.

Eco Hybrid™

Šis papildu režīms ļauj taupīt enerģiju vai laiku.

–– Eco (eko): enerģijas taupīšanas opcija.

–– Turbo (turbo): laika taupīšanas opcija. 
Jūs redzēsit Turbo indikatoru LED ekrānā.

Option (opcija)

Hand Iron (gludināšana ar roku)

Šī funkcija apģērbos saglabā vairāk mitruma nekā 
žāvētāja standarta gludināšanas līmenī. 

1 Iedarbiniet iekārtu.

2 Izvēlieties režīmu.

3 Nospiediet Dry level pogu un izvēlieties Iron.

4 Nospiediet Option pogu un izvēlieties Hand Iron. 

5 Nospiediet pogu Start/Pause.

Funkcija gludināšana ar roku ir pieejama šajā tabulā 
norādītajiem režīmiem.

Režīms
Dry Level (žāvēšanas 

līmenis)

Cotton (kokvilna)

Iron (gludināšanas)
Mixed Fabric (dažādi 

audumi)

Easy Care (vienkārša 
apkope)
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Damp Dry Beep (signāls par gatavību 
gludināšanai)

Izmantojot šo opciju, iekārta raidīs skaņas signālu, kad 
veļa būs gatava gludināšanai. 

Tas jums ļauj izņemt vieglas un ātrāk žūstošas vienības 
vai vienības, kuras jūs vēlaties gludināt vai izkārt, kamēr 
tās vēl ir nedaudz mitras. 

1 Iedarbiniet iekārtu.

2 Izvēlieties režīmu.

3 Nospiediet Dry level pogu un izvēlieties līmeni.

4 Nospiediet Option pogu un izvēlieties Damp Dry 
Beep.

5 Nospiediet pogu Start/Pause.

6 Kad veļa būs gatava gludināšanai, signāls skanēs 
aptuveni minūti.

7 Nospiediet pogu Start/Pause un atveriet durvis.

8 Izņemiet veļu, kuru vēlaties gludināt. (Pārējo veļu 
atstājiet iekārtā.)

9 Aizveriet durvis un nospiediet pogu Start/Pause.

Funkcija signāls par gatavību gludināšanai ir pieejama 
šajā tabulā norādītajiem režīmiem.

Režīms
Dry Level (žāvēšanas 

līmenis)

Cotton (kokvilna)

Extra (ekstra) / Very 
(īpašais)

Cupboard (skapja) / Light 
(vieglais)

Mixed Fabric (dažādi 
audumi)

Very (īpašais) / Cupboard 
(skapja)

Easy Care (vienkārša 
apkope)

Cupboard (skapja)

Child Lock (vadības bloķēšana) (  )
Izvēlieties šo funkciju, lai bloķētu vadības paneļa pogas 
un nepieļautu to nospiešanu cikla laikā.

Vadības paneļa bloķēšana

1 Nospiediet pogu Child Lock un turiet 3 sekundes.

* Child Lock

2 Būs dzirdams skaņas signāls, un displejā būs 
redzams simbols CL.

Kad ir iestatīta funkcija Child Lock, tiek bloķētas 
visas pogas, izņemot Power pogu.

PIEZĪME

•• Elektrības atslēgšana neatiestatīs vadības bloķēšanas 
funkciju. Lai piekļūtu citām funkcijām, ir jāatceļ 
vadības bloķēšana.

Vadības paneļa atbloķēšana

Nospiediet pogu Child Lock un turiet 3 sekundes.

•• Būs dzirdams pīkstošs skaņas signāls un displejā būs 
redzams pašreizējās programmas atlikušais laiks.

Buzzer (skaņas signāls)
Šī opcija ļauj pielāgot skaņas signāla skaļumu.
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LATVIEŠURack Dry (žāvēšana uz režģa) 
(papildaprīkojums)
Žāvēšanas režģis tiek ievietots iekārtā, kā norādīts 
zemāk redzamajā attēlā. Pirms lietošanas noņemiet un 
izmetiet iepakojuma materiālu.

Funkcija žāvēšana uz režģa ir paredzēta veļai, kas 
jāžāvē izklātā stāvoklī, to negriežot žāvētājā, tostarp 
džemperiem un smalkiem audumiem.

1 Atveriet durvis.

2 Ievietojiet āķi tvertnes centrā.

3 Novietojiet žāvēšanas režģi uz virs plūksnas filtra 
esošās struktūras un nospiediet, lai pabeigtu 
uzstādīšanu.

4 Novietojiet mitrās vienības uz režģa. Nodrošiniet 
ap tām telpu gaisa cirkulācijai.

•• Tvertne griezīsies, taču režģis paliks uz vietas.

5 Aizveriet durvis.

6 Iedarbiniet iekārtu un izvēlieties Rack Dry.

7 Nospiediet pogu Start/Pause.

PIEZĪME

•• Pārbaudiet plūksnas filtru un izņemiet visu plūksnu, 
kas uzkrājusies no vienībām, kas žāvētas uz režģa.
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Inteliģentās funkcijas 
izmantošana (papildaprīkojums)
Funkcijas Tag On izmantošana
Funkcija Tag On ļauj ērti izmantot LG Smart Diagnosis™ 
un ciklu lejupielāde, lai izveidotu sakarus ar iekārtu tieši 
no jūsu viedtālruņa.

•• Funkciju Tag On var lietot tikai ar lielāko daļu tādu 
viedtālruņu, kuri ir aprīkoti ar NFC funkciju un kuru 
pamatā ir Android operētājsistēma (OS).

Lietojumprogrammas instalēšana

•• No sava tālruņa sameklējiet LG Smart Laundry&DW 
Global Google Play veikalā.

Lietojumprogrammas izmantošana
LG Smart Laundry&DW Global jums ļauj lietot dažādas 
jūsu ērtībai paredzētas funkcijas. 

•• Cikla lejupielāde

•• Smart Diagnosis™

•• Tag On cikla komplekts

•• Veļas mazgāšanas statistika

PIEZĪME

•• Piespiediet  lietojumprogrammā LG Smart 
Laundry&DW Global, lai saņemtu sīkākus norādījumus 
par Tag On funkcijas lietošanu.

•• NFC ieslēgšanas process var atšķirties atkarībā no 
viedtālruņa ražotāja un Android OS versijas. Sīkāku 
informāciju skatiet sava viedtālruņa rokasgrāmatā.

•• Ja pārraides attālums ir pārāk liels vai uz tālruņa ir 
metāla uzlīme vai aizsargapvalks, NFC īpašību dēļ 
var pasliktināties pārraides kvalitāte. Dažos gadījumos 
ar NFC aprīkoti tālruņi nevar veikt sekmīgu pārraidi.

•• Šajā rokasgrāmatā izklāstītais saturs var atšķirties 
atkarībā no lietojumprogrammas LG Smart 
Laundry&DW Global versijas, un lietojumprogramma 
var tikt mainīta, neinformējot patērētājus. 

ES atbilstības paziņojums

LG Electronics ar šo paziņo, ka šis produkts atbilst 
būtiski svarīgajām prasībām un citiem saistītajiem šādu 
direktīvu noteikumiem:

Direktīva 1999/5/EK par radioiekārtu atbilstības 
novērtēšanu Eiropas Savienībā

LG Electronics European Shared Service Centre B.V.

(lai pieprasītu pilnīgu atbilstības paziņojumu): Krijgsman 
1, 1186 DM Amstelveen, Nīderlande 
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LATVIEŠU

APKOPE

BRĪDINĀJUMS!
•• Tīrot iekārtu, atvienojiet spraudni no 
kontaktrozetes. Spraudņa atstāšana kontaktrozetē 
var izraisīt elektriskās strāvas triecienu.

Plūksnas filtra tīrīšana
Iztīriet plūksnas filtru pirms katra žāvēšanas cikla. Tas 
ir jātīra arī, ja iedegas simbols  un iekārtas darbības 
laikā atskan skaņas signāls.

Plūksnas filtra tīrīšana samazinās žāvēšanas laiku un 
enerģijas patēriņu. 

1 Atveriet durvis. 

2 Izņemiet pirmo plūksnas filtru. 

 

3 Izņemiet otru plūksnas filtru.

4 Atveriet abus filtrus un izņemiet visu plūksnu. 

•• Atveriet pirmo plūksnas filtru. 

•• Atveriet otru plūksnas filtru.

5 Aizskalojiet plūksnu zem silta, tekoša ūdens.

6 Pilnībā izžāvējiet plūksnas filtrus, aizveriet tos un 
ievietojiet abus filtrus atpakaļ.

  

PIEZĪME

•• Nosusiniet mitrumu no tīkla. Pretējā gadījumā 
ūdens kārta var aizsprostot plūksnas filtru un iekārta 
nedarbosies.

•• Ja plūksnas filtra nav iekārtā, iekārta nedarbosies.
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Ūdens tvertnes iztukšošana
Kondensētais ūdens uzkrājas ūdens tvertnē.

Iztukšojiet ūdens tvertni pēc katras lietošanas reizes. 
Tvertnes neiztukšošana ietekmēs žāvēšanas rezultātus.

Ja ūdens tvertne ir pilna, iedegas simbols  un iekārtas 
darbības laikā atskan skaņas signāls. Tādā gadījumā 
ūdens tvertne ir jāiztukšo stundas laikā.

1 Izņemiet ūdens tvertni.

2 Iztukšojiet ūdens tvertni izlietnē.

3 Iestumiet to atpakaļ iekārtā.

4 Nospiediet pogu Start/Pause.

Vēsā gaisa ieplūdes režģa tīrīšana
Tīriet vēsā gaisa ieplūdes režģi ar putekļu sūcēju 3 līdz 
– 4 reizes gadā, lai nodrošinātu, ka neuzkrājas plūksna 
vai putekļi, kas var nelabvēlīgi ietekmēt gaisa plūsmu.

PIEZĪME

•• Siltais gaiss izplūst caur ventilācijas režģi.

•• Ir jānodrošina pietiekama ventilācija, lai novērstu 
gāzu atplūdi telpā no citus kurināmos dedzinošām 
vienībām, piemēram, atklātām liesmām.

Mitruma sensora slaucīšana
Ierīce nosaka veļas mitruma līmeni darbības laikā, 
tāpēc tā regulāri ir jātīra, lai novērstu jebkādu nosēdumu 
veidošanos uz sensora virsmas.

Noslaukiet sensorus tvertnes iekšpusē. 

UZMANĪBU!
•• Neslaukiet mitruma sensoru ar abrazīviem 
materiāliem. Vienmēr tīriet sensoru ar raupju sūkli. 
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LATVIEŠUFunkcijas Smart Diagnosis™ 
izmantošana 
Iekārtas darbības traucējumu gadījumā izmantojiet šo 
funkciju, ja vēlaties saņemt precīzu diagnozi, ko noteicis 
LG Electronics klientu informācijas centrs. Izmantojiet 
šo funkciju tikai, lai sazinātos ar tehniskā atbalsta centra 
pārstāvi, nevis normālas ekspluatācijas laikā.

1 Nospiediet Power pogu, lai ieslēgtu iekārtu. 
Nespiediet nevienu citu pogu un negrieziet režīmu 
izvēles slēdzi.

2 Kad zvanu centra operators tā teiks, nolieciet 
tālruņa mikrofona daļu pie Smart Diagnosis™ 
simbola un Power pogas.

3 Nospiediet un turiet (vairāk) pogu trīs sekundes, 
vienlaikus turot tālruņa mikrofona daļu pie Smart 
Diagnosis™ simbola un Power pogas.

4 Turiet tālruni nekustīgi, kamēr skaņas pārraide ir 
pabeigta.

Displejā būs redzams atlikušais laiks.

•• Lai sasniegtu maksimālu rezultātu, laikā, kamēr 
tiek pārraidīts skaņas signāls, nekustiniet tālruni.

•• Ja zvanu centra operatoram neizdosies saņemt 
precīzus ieraksta datus, iespējams, viņš lūgs 
atkārtot minētās darbības.

5 Kad laika atskaite ir beigusies un skaņas signāls 
vairs neskan, turpiniet sarunu ar zvanu centra 
operatoru, kurš jums palīdzēs, izmantojot analīzei 
pārsūtīto informāciju, kas saņemta zvana laikā LG 
Electronics klientu informācijas centram.

PIEZĪME

•• Funkcija Smart Diagnosis™ ir atkarīga no vietējā 
tālruņa savienojuma kvalitātes.

•• Sakarus iespējams uzlabot un saņemt labāku 
apkalpošanu, izmantojot fiksēto mājas tālruni.

•• Ja funkcijas Smart Diagnosis™ datu pārsūtīšana ir 
vāja sliktas tālruņa sakaru kvalitātes dēļ, iespējams, 
funkcijas Smart Diagnosis™ pakalpojuma kvalitāte 
nebūs ļoti laba. 

Max.

10 m
m
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TRAUCĒJUMU MEKLĒŠANA
Iekārta ir aprīkota ar automātisku kļūdu pārraudzības sistēmu, lai noteiktu un diagnosticētu problēmas agrīnā stadijā. 
Ja iekārta nedarbojas pareizi vai nedarbojas vispār, pārbaudiet tālāk norādīto, pirms sazināties ar tehnisko dienestu.

Problēmu diagnostika
Simptomi Iemesls Risinājums

Iekārtu nevar ieslēgt

Elektrības vads nav pienācīgi 
iesprausts.

•• Pārliecinieties, ka spraudnis ir droši 
ievietots sazemētā kontaktligzdā, kas 
atbilst iekārtas marķējumam.

Izdedzis mājas drošinātājs, 
nostrādājis jaudas slēdzis vai 
radies elektroenerģijas apgādes 
pārrāvums.

•• Atiestatiet jaudas slēdzi vai nomainiet 
drošinātāju. Nepalieliniet drošinātāja 
jaudu. Ja problēma ir ķēdes pārslodze, 
lūdziet to novērst kvalificētam elektriķim.

Iekārta neuzsilst
Izdedzis mājas drošinātājs, 
nostrādājis jaudas slēdzis vai radies 
elektroenerģijas apgādes pārrāvums.

•• Atiestatiet jaudas slēdzi vai nomainiet 
drošinātāju. Nepalieliniet drošinātāja 
jaudu. Ja problēma ir ķēdes pārslodze, 
lūdziet to novērst kvalificētam elektriķim.

Drēbes žūst pārāk ilgi

Veļa nav pienācīgi sašķirota.

•• Nošķiriet smagas vienības no vieglajām. 
Lielākas un smagākas vienības žūst 
ilgāk. Vieglas vienības kopā ar smagām 
var sarežģīt sensora darbību, jo vieglas 
vienības žūst ātrāk.

Liela smagu audumu krava.

•• Smagi audumi žūst ilgāk, jo tie uzsūc 
vairāk mitruma. Lai samazinātu 
žāvēšanas laiku lieliem un smagiem 
audumiem un padarītu to vienmērīgāku, 
sašķirojiet šādas vienības mazākās 
vienmērīga izmēra kravās.

Iekārtas funkcijas nav iestatītas 
pienācīgi.

•• Izmantojiet žāvējamās veļas veidam 
piemērotus vadības iestatījumus. 
Atsevišķām kravām var būt nepieciešams 
pielāgot žāvēšanas līmeņa iestatījumus, 
lai nodrošinātu pienācīgu žāvēšanu.

Ir jāiztīra plūksnas filtrs.

•• Izņemiet plūksnu no plūksnas filtra pirms 
katra cikla. Kad plūksna ir izņemta, 
pavērsiet filtru pret gaismu, lai redzētu, vai 
tas nav netīrs vai aizsprostots. Atsevišķos 
gadījumos, kad veļa (piemēram, jauni 
vannas dvieļi) rada daudz plūksnas, var 
būt nepieciešams ciklu apturēt, lai iztīrītu 
filtru cikla laikā.
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LATVIEŠUSimptomi Iemesls Risinājums

Drēbes žūst pārāk ilgi

Izdedzis mājas drošinātājs, 
nostrādājis jaudas slēdzis vai radies 
elektroenerģijas apgādes pārrāvums.

•• Atiestatiet jaudas slēdzi vai nomainiet 
drošinātāju. Nepalieliniet drošinātāja 
jaudu. Ja problēma ir ķēdes pārslodze, 
lūdziet to novērst kvalificētam elektriķim.

Iekārta ir pārslogota.
•• Sadaliet lielas kravas mazākās, lai 
uzlabotu žāvēšanas rezultātus un 
efektivitāti.

Iekārta ir nepietiekami noslogota.

•• Ja žāvējat ļoti mazu kravu, pievienojiet 
dažas papildu vienības, lai nodrošinātu 
pienācīgu žāvētāja darbību. Ja krava ir 
ļoti maza un jūs izmantojat žāvēšanas 
sensora režīmus, elektroniskie sensori 
nevar pienācīgi uztvert kravas mitruma 
līmeni un var izslēgties pārāk ātri. 
Izmantojiet noteikta laika žāvēšanas 
režīmus vai pievienojiet kravai vairāk 
mitru drēbju.

Žāvēšanas ilgums ir 
nevienmērīgs

Karstuma iestatījumi, kravas izmērs 
vari drēbju mitrums ir nevienmērīgs.

•• Žāvēšanas laiks var mainīties atkarībā 
no izmantotā siltuma veida (elektrības), 
kravas izmēra, audumu veida, 
apģērbu mitruma un plūksnas filtra. Arī 
nelīdzsvarota krava iekārtā var pasliktināt 
griešanos, kā rezultātā drēbes ir mitrākas 
un žūst ilgāk.

Uz apģērba paliek 
taukaini vai netīri pleķi

Nepareizi ir izmantots veļas 
mīkstinātājs.

•• Mazgājot veļu, kuru paredzēts žāvēt 
iekārtā, izmantojiet pareizu veļas 
mīkstinātāja daudzumu saskaņā ar 
ražotāja norādīto ieteikumu.

Tīras drēbes ir žāvētas kopā ar 
netīrām.

•• Izmantojiet iekārtu tikai tīru apģērbu 
žāvēšanai. Netīrumi no netīrām drēbēm 
var nokļūt uz tīrajām tajā pašā vai 
turpmākos ciklos.

Drēbes pirms ievietošanas iekārtā nav 
pienācīgi izmazgātas vai izskalotas.

•• Traipi uz izžāvētā apģērba var būt 
traipi, kas nav iztīrīti mazgāšanas laikā. 
Pārliecinieties, ka drēbes tiek pilnībā 
iztīrītas vai izskalotas saskaņā ar 
norādījumiem jūsu veļas mazgāšanas 
mašīnai un mazgāšanas līdzeklim. 
Dažiem grūti tīrāmiem traipiem var būt 
nepieciešama īpaša apstrāde pirms 
mazgāšanas.
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Simptomi Iemesls Risinājums

Drēbes saburzās

Drēbes ir žāvētas pārāk ilgi 
(pāržāvētas).

•• Pārāk ilga veļas žāvēšana var izraisīt 
burzījumus. Mēģiniet žāvēt īsāku laiku.

Drēbes atstātas iekārtā pārāk ilgi pēc 
cikla beigām.

•• Izmantojiet Anti crease opciju.

Drēbes saraujas
Nav ievēroti apģērba kopšanas 
norādījumi.

•• Lai novērstu drēbju saraušanos, vienmēr 
pārbaudiet un ievērojiet apģērba 
kopšanas norādījumus. Daži audumi 
dabiski saraujas mazgāšanas laikā. 
Citus audumus var mazgāt, taču tie 
saraujas, ja tos žāvē iekārtā. Izmantojiet 
zemas temperatūras vai auksta gaisa 
iestatījumus.

Uz drēbēm paliek 
plūksna

Plūksnas filtrs nav pienācīgi iztīrīts.

•• Izņemiet plūksnu no plūksnas filtra pirms 
katra cikla. Kad plūksna ir izņemta, 
pavērsiet filtru pret gaismu, lai redzētu, 
vai tas nav netīrs vai aizsprostots. Ja 
tas neizskatās tīrs, ievērojiet tīrīšanas 
norādījumus. Atsevišķos gadījumos, 
kad veļa rada daudz plūksnas, var būt 
nepieciešams iztīrīt filtru cikla darbības 
laikā.

Veļa nav pienācīgi sašķirota.

•• Atsevišķi audumi rada plūksnu (piem., 
pūkaini baltas kokvilnas dvieļi) un ir jāžāvē 
atsevišķi no audumiem, kas plūksnu 
pievelk (piem., melnas lina bikses).

Iekārta ir pārslogota. •• Sadaliet lielas kravas žāvēšanai mazākās.

Kabatās palikuši kabatas lakatiņi, 
papīrs u.tml.

•• Pirms drēbju žāvēšanas rūpīgi pārbaudiet 
kabatas.

Pēc žāvēšanas drēbes 
pārmērīgi elektrizējas

Drēbes ir žāvētas pārāk ilgi 
(pāržāvētas).

•• Pārāk ilga veļas žāvēšana var izraisīt 
statiskās elektrības uzkrāšanos. 
Pielāgojiet iestatījumus un izmantojiet 
īsāku žāvēšanas laiku vai žāvēšanas 
sensora režīmus. 

Sintētikas, paliekošas apstrādes un 
dažādu sintētisko materiālu žāvēšana. 

•• Šie audumi dabiski veicina statiskās 
elektrības veidošanos. Mēģiniet izmantot 
veļas mīkstinātāju vai izmantojiet īsākus 
noteikta laika žāvēšanas iestatījumus.
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LATVIEŠUSimptomi Iemesls Risinājums

Ūdens noplūdes

Ūdens tvertnes šļūtene vai drenāžas 
šļūtene nav pievienota pareizi.

•• Pievienojiet ūdens tvertnes šļūteni vai 
drenāžas šļūteni pareizi.

Durvis ir aizvērtas, un tajās ir 
iesprūdusi veļa vai kādas vielas.

•• Pirms iekārtas lietošanas pārbaudiet, 
vai durvīs nav iesprūdusi veļa vai kādas 
vielas. Ja ūdens tek pastāvīgi, sazinieties 
ar LG Electronics klientu informācijas 
centru.

Uz drēbēm pēc Sensor 
Dry (žāvēšanas 
sensora) režīma paliek 
mitri laukumi

Ļoti liela vai ļoti maza krava. Viena 
liela vienība, piemēram, sega vai 
pārklājs.

•• Ja vienības ir saspiestas pārāk blīvi vai 
ir pārāk izkliedētas, sensoram var būt 
grūti noteikt kravas mitruma līmeni. Ļoti 
mazām kravām izmantojiet noteikta laika 
žāvēšanas režīmu.

•• Lielizmēra vienības, piemēram, segas 
vai pārklāji reizēm mēdz satīties ciešā 
auduma kamolā. Ārējie līmeņi izžūs un 
sensors to attiecīgi reģistrēs, savukārt 
iekšpuse paliks mitra. Žāvējot vienu 
lielizmēra vienību, varētu būt lietderīgi 
reizi vai divas apturēt ciklu un pārkārtot 
vienību, lai mitrās zonas būtu ārpusē.

•• Lai izžāvētu dažas atlikušās mitrās 
vienības no ļoti lielas kravas vai dažus 
mitrus laukumus uz lielas vienības pēc 
žāvēšanas sensora režīma beigām, 
iztukšojiet plūksnas filtru un pēc tam 
iestatiet noteikta laika žāvēšanas režīmu, 
lai pabeigtu vienības(-u) žāvēšanu.
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Kļūdu kodi
Simptomi Iemesls Risinājums

Kļūdas kods: tE1 līdz 
tE7

Nedarbojas temperatūras sensors.
•• Izslēdziet iekārtu un sazinieties ar 
tehniskā atbalsta dienestu.

dE
Durvis ir atvērtas iekārtas darbības laikā 
vai arī iekārta darbojas ar nepienācīgi 
aizvērtām durvīm.

•• Pilnībā aizveriet durvis.

•• Ja dE simbols neizzūd, sazinieties ar 
tehniskā atbalsta dienestu.

tE1

Kļūda temperatūras sensora darbībā.
•• Atvienojiet spraudni no kontaktrozetes 
un sazinieties ar tehniskā atbalsta 
dienestu.

tE2

tE3

tE4

tE5

F1
Pēkšņi palielinājusies temperatūra 
tvertnē.

•• Atvienojiet spraudni no kontaktrozetes 
un sazinieties ar tehniskā atbalsta 
dienestu.

LE1 Pēkšņi apstājies motors.

•• Pārbaudiet, vai veļas daudzums 
nepārsniedz maksimālo slodzi.

•• Atvienojiet spraudni no kontaktrozetes 
un sazinieties ar tehniskā atbalsta 
dienestu.

LE2
Pēkšņi apstājies kompresors.

•• Atvienojiet spraudni no kontaktrozetes 
un sazinieties ar tehniskā atbalsta 
dienestu.AE

OE

Kļūda drenāžas sūkņa darbībā.
•• Atvienojiet spraudni no kontaktrozetes 
un sazinieties ar tehniskā atbalsta 
dienestu.

Apkārtējā temperatūra uzstādīšanas 
vietā ir zemāka par nulli.

•• Ieteicamā apkārtējā temperatūra 
uzstādīšanas vietā ir – 5–35 ℃.
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LATVIEŠU

GARANTIJA
ŠĪ IEROBEŽOTĀ GARANTIJA NESEDZ ŠĀDAS SITUĀCIJAS:

•• Tehniskā dienesta izbraukumi, lai piegādātu, paņemtu, uzstādītu vai saremontētu iekārtu; norādījumi klientiem par 
iekārtas izmantošanu; drošinātāju remonts vai nomaiņa, elektroinstalācijas vai cauruļvadu sistēmas labošana vai 
neatļautu remontu/uzstādīšanas labošana.

•• Iekārtas nedarbošanās elektroenerģijas apgādes traucējumu un pārrāvumu laikā vai nepareizas elektriskās apkalpes dēļ.
•• Bojājumi, ko izraisījušas ūdens cauruļu noplūdes vai bojājumi, sasalušas ūdens caurules, nosprostojumi drenāžas 
cauruļvados, nepareiza vai pārtraukta ūdens padeve vai neatbilstoša gaisa padeve.

•• Bojājumi, kas radušies, darbinot iekārtu kodīgā atmosfērā vai pretēji iekārtas lietošanas rokasgrāmatā ietvertajiem 
norādījumiem.

•• Iekārtas bojājumi, ko izraisījuši negadījumi, kaitēkļi un parazīti, zibens, vējš, ugunsgrēks, plūdi vai dabas stihijas.
•• Bojājumi vai darbības traucējumi, ko izraisījusi neatļauta pārveidošana vai izmaiņas, iekārtas izmantošana neatļautiem 
mērķiem vai jebkāda ūdens noplūde vietā, kur iekārta bija uzstādīta nepareizi.

•• Bojājumi vai darbības traucējumi, ko izraisījusi nepareiza elektriskā strāva, spriegums, cauruļvadu kodi, rūpnieciska vai 
industriāla ekspluatācija vai LG neapstiprinātu piederumu, sastāvdaļu vai plaša patēriņa tīrīšanas līdzekļu izmantošana.

•• Bojājumi, kas radušies transportēšanas un pārkraušanas laikā, tostarp, skrāpējumi, iespiedumi, robi un/vai citi iekārtas 
apdares bojājumi, izņemot gadījumus, ja tie ir materiālu bojājumi vai ražošanas defekti, par kuriem paziņots vienas (1) 
nedēļas laikā no piegādes datuma.

•• Tādas iekārtas, kas bijusi izstādīta, kuras iepakojums ticis atvērts, kam piemērota atlaide vai kas tikusi atjaunota, bojājumi 
vai trūkstošas detaļas.

•• Iekārtas, kuru oriģinālie sērijas numuri tikuši noņemti, mainīti vai nav salasāmi. Garantijas apstiprinājumam ir vajadzīgs 
modeļa un sērijas numurs, kā arī oriģinālais mazumtirdzniecības pārdošanas dokuments.

•• Lielākas sabiedrisko pakalpojumu izmaksas un papildu sabiedrisko pakalpojumu izdevumi.
•• Remonti, ja iekārta tiek izmantota citiem mērķiem, nevis standarta un parastai sadzīviskai izmantošanai (piem., 
komerciāliem nolūkiem, birojos un atpūtas telpās), vai pretēji iekārtas lietošanas rokasgrāmatā noteiktajiem norādījumiem.

•• Izmaksas, kas saistītas ar iekārtas paņemšanu no jūsu mājām, lai veiktu remontu.
•• Iekārtas paņemšana un uzstādīšana, ja tā ir uzstādīta grūti pieejamā vietā vai tā nav uzstādīta atbilstoši publicētajiem 
uzstādīšanas norādījumiem, tostarp LG lietošanas un uzstādīšanas rokasgrāmatas norādījumiem.

•• Bojājumi, ko izraisījusi nepareiza izmantošana, ļaunprātīga lietošana, nepareiza uzstādīšana, remonts vai apkope. 
Nepareizs remonts ietver tādu detaļu izmantošanu, ko nav apstiprinājis vai norādījis LG.

•• Troksnis vai vibrācijas, kas uzskatāmas par normālām, piemēram, ūdens noteces skaņa, tvertnes griešanās troksnis vai 
brīdinājuma signāli.

Filtrs ir aizsprostots. 
•• Nenotiek sildīšana, ilgs 
žāvēšanas laiks

•• Iztīriet plūksnas filtru.

Nepienācīgi pieslēgts strāvas 
padeves vads vai problēmas 
ar elektrības kontaktrozeti.
•• Nav strāvas
•• Nenotiek sildīšana

•• Vēlreiz pieslēdziet strāvas 
padeves vadu, nomainiet 
mājas drošinātāju vai 
atiestatiet jaudas slēdzi. 
Ja problēma ir saistīta 
ar kontaktrozeti, var būt 
nepieciešama elektriķa 
palīdzība.
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Piegādātāja nosaukums vai preču zīme LG Electronics

Piegādātāja modeļa identifikators RC8055*P*F RC9055*P*F

Nominālā ietilpība, izteikta kilogramos, kokvilnas veļai standarta kokvilnas programmai 
pilnānoslodzē

8 kg 9 kg

Žāvētāja tips
Kondensācijas tipa mājsaimniecības 

veļas žāvētājs

Energoefektivitātes klase A++ A++

Energopatēriņš “X” kWh/gadā, pamatojoties uz standarta kokvilnas programmas 160 
žāvēšanas cikliem pilnā un daļējā noslodzē un energopatēriņu mazjaudas režīmos. 
Faktiskais energopatēriņš vienā ciklā būs atkarīgs no ierīces lietošanas veida.

236.0 kWh/gadā
259.0 kWh/

gadā

Automātiskais veļas žāvētājs Jā Jā

Piešķirts „ES ekomarķējums” saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 66/2010 Nē Nē

Enerģijas patēriņš standarta kokvilnas programmai pilnā noslodzē (Edry) 1,98 kWh 2,20 kWh

Enerģijas patēriņš standarta kokvilnas programmai daļējā noslodzē (Edry1/2) 1,06 kWh 1,15 kWh

Jaudas patēriņš izslēgtā režīmā standarta kokvilnas programmai pilnā noslodzē (Po) 0,4 W 0,4 W

Jaudas patēriņš ieslēgtā režīmā standarta kokvilnas programmai pilnā noslodzē (Pl) 0,4 W 0,4 W

Ieslēgtā režīma (TI) ilgums 10 min 10 min

„Cotton  + Cupboard  + Eco ”, ko izmanto pilnā un daļējā noslodzē, ir standarta žāvēšanas programma, uz kuru attiecas 
marķējumā unspeciālā zīmē norādītā informācija; šī programma ir piemērota normālas, mitras kokvilnas veļas žāvēšanai, un tā ir 
visefektīvākā programma kokvilnai enerģijas patēriņa ziņā.

Svērtais programmas laiks (T t) „standarta kokvilnas programmai pilnā un daļējā noslodzē” 151 min 164 min

Programmas laiks „standarta kokvilnas programmā pilnā noslodzē” (T dry) 198 min 214 min

Programmas laiks „standarta kokvilnas programmai daļējā noslodzē” (T dry1/2) 115 min 127 min

Kondensācijas efektivitātes klase „X” skalā no G (viszemākā efektivitāte) līdz A 
(visefektīvākā)

A A

Standarta kokvilnas programmas vidējā kondensācijas efektivitāte C dry pilnā noslodzē 93 % 93 %

Standarta kokvilnas programmas vidējā kondensācijas efektivitāte C dry1/2 daļējā 
noslodzē

92 % 93 %

Svērtā kondensācijas efektivitāte (Ct) „standarta kokvilnas programmai pilnā un daļējā 
noslodzē”

92 % 93 %

Skaņas jaudas līmenis 64 dB(A) 64 dB(A)

Brīvi stāvoša

EKSPLUATĀCIJAS DATI
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